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2/4 avis du Conseil d’État/advies Raad van State 59.868/2/V 

 

Le 19 juillet 2016, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé l’Économie et de l’Emploi à communiquer 

un avis, dans un délai de trente jours, prorogé de plein droit 
(*) 

jusqu’au 2 septembre 2016, sur un 

projet d’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale ‘modifiant l’arrêté du 

Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 juin 2002 portant le statut administratif 

et pécuniaire des agents du personnel opérationnel du SIAMU’. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 31 août 2016. 

La chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président de chambre, Luc DETROUX, 

Wanda VOGEL, conseillers d’État, Jacques ENGLEBERT, assesseur, et 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier. 

Le rapport a été présenté par Stéphane TELLIER, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Wanda VOGEL. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 31 août 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Ce délai résulte de l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 2°, in fine, des lois coordonnées sur le Conseil d’État qui précise 

que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il 

expire entre le 15 juillet et le 15 août. 

* 

Op 19 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Economie en Tewerkstelling verzocht binnen 

een termijn van dertig dagen, van rechtswege 
(*) 

verlengd
 
tot 2 september 2016, een advies te 

verstrekken over een ontwerp van besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering ‘tot 

wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 juni 2002 houdende 

het administratief statuut en de bezoldigingsregeling van het operationeel personeel van 

de DBDMH’. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 31 augustus 2016. De 

kamer was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamervoorzitter, Luc DETROUX, Wanda VOGEL, 

staatsraaden, Jacques ENGLEBERT, assessor, en Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Stéphane TELLIER, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Wanda VOGEL. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 31 augustus 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de gecoördineerde wetten op de Raad van 

State waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint te 

lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.  

*  
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 D’après les informations communiquées au Conseil d’État, l’accord de 

coopération dont il est question ou auquel il est référé dans l’article 306, § 2, de l’arrêté royal du 

19 avril 2014 ‘relatif au statut administratif du personnel opérationnel des zones de secours’ n’a, 

à ce jour, pas été conclu entre l’État fédéral et le demandeur d’avis 
1
, et compte tenu du caractère 

indissociable des dispositions du projet avec celles qui doivent être réglées par cet accord de 

coopération, la section de législation ne peut que réitérer la conclusion à laquelle elle était 

parvenue dans l’avis 57.959/2 donné le 23 septembre 2015 sur un projet d’arrêté du 

Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale ‘modifiant l’arrêté du Gouvernement de la 

Région de Bruxelles-Capitale du 27 juin 2002 portant le statut administratif et pécuniaire des 

agents du personnel opérationnel du SIAMU’, conclusion confirmée par l’avis 58.858/4 donné le 

22 février 2016 sur un projet ayant un objet identique. 

*

                                                 
1
 Il résulte par ailleurs du dossier qu’un avant-projet d’accord de coopération a été finalisé avec le Ministre fédéral de 

l’Intérieur et que ce texte a été adopté en première lecture par le Gouvernement bruxellois en date du 30 juin 2016. 
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Het samenwerkingsakkoord tussen de federale Staat en de adviesaanvrager 

waarvan sprake is of waarnaar wordt verwezen in artikel 306, § 2, van het koninklijk besluit van 

19 april 2014 ‘tot bepaling van het administratief statuut van het operationeel personeel van de 

hulpverleningszones’ is tot nog toe niet gesloten volgens de inlichtingen die aan de Raad van 

State zijn meegedeeld.
1
 Aangezien de bepalingen van het ontwerp onlosmakelijk verbonden zijn 

met de aangelegenheden die bij dat samenwerkingsakkoord moeten worden geregeld, kan de 

afdeling Wetgeving niet anders dan de conclusie herhalen waartoe ze is gekomen in 

advies 57.959/2, dat op 23 september 2015 gegeven is over een ontwerp van besluit van de 

Brusselse Hoofdstedelijke Regering ‘tot wijziging van het besluit van de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering van 27 juni 2002 houdende het administratief statuut en de 

bezoldigingsregeling van het operationeel personeel van de DBDMH’, welke conclusie bevestigd 

is in advies 58.858/4, dat 22 februari 2016 gegeven is over een ontwerp met dezelfde strekking. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Anne-Catherine VAN GEERSDAELE 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre LIÉNARDY 

 

                                                 
1
 Uit het dossier blijkt voorts dat samen met de federale minister van Binnenlandse Zaken een voorontwerp van 

samenwerkingsakkoord is uitgewerkt en dat de Brusselse regering die tekst op 30 juni 2016 in eerste lezing heeft 

goedgekeurd. 
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